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		Första advent 

		Sara

		

		
	
			

			1

			Gränderna låg tysta i morgonen. Gatlyktorna var ännu inte tända, ändå syntes ett milt sken, skapat av månen som lyste och snön som fallit under natten. Iskristallerna glittrade som diamanter över broar och torg, även om ingen såg dem. Fönstren runt om i Gamla stan, eller Staden som det rätt och slätt kallades bland de som bodde här, låg fortfarande mörka. Alla utom ett. 

			I början av Västerlånggatan, nära Järntorget och tre kvarter från apotekaren, i den lilla kammaren som vette mot innergården, tändes en sticka och fördes av en stadig hand mot veken. 

			Lågan fladdrade till, men hittade till slut fäste och kastade sitt darrande ljus över rummet. Den lyste över enkelsängen, över det mjöliga förklädet på kroken, över den lilla kommoden med tvättfatet och borsten, svampen och handduken. Och över Sara Larsdotter som stod böjd över den. 

			

			”Det här är för dig, far”, viskade hon ut i mörkret, medan hon blåste ut tändstickan och lämnade ljuset för att ta tag i dagens sysslor. 

			I köket hukade hon sig vid bakugnen och blåste på glöden tills lågorna tog fart. Hon hämtade skålar och bunkar vid skänken, samtidigt som hon försökte att inte skramla. Fru Andersson som låg och snarkade på andra sidan väggen hade mer än en gång klagat på att Sara förde oväsen om morgnarna. Hennes granne menade att klockan fyra var en okristlig tid, men Sara var van, bagardotter som hon var. 

			Nu bar hon sina bunkar över till bänken innan hon hämtade ljusstaken från sovkammaren. Den fick stå i fönstret i butiken medan hon arbetade, ge henne frid och ro i tanken och måhända lite glädje åt de frusna själar som snart skulle passera utanför, på väg till arbetet. 

			Sara tog fram degen hon förberett kvällen innan, arbetade lugnt och metodiskt. Att baka var lika naturligt för henne som att andas, det var det som gav vardagen syre. Far brukade säga att det var Saras förtjänst att bageriet gått så bra under alla dessa år, men hon visste att det inte var sant. Det som fått den att blomstra hade varit hans sätt att charma varenda kund som kom in i butiken, att småprata med alla och envar som om de var en efterlängtad vän som kommit på besök. Hon skulle gett vad som helst för att ärva den egenskapen, men istället var hon den märkliga flickan som sällan sa någonting. Varje gång hon försökte öppna munnen i närheten av någon hon inte kände, var det som om tungan blev till deg. Det hade varit mindre viktigt att kunna samtala när far levde, då hade hon gladeligen kunnat ta ansvaret för bakandet medan han skötte försäljningen. Men nu var det bara Sara kvar. På hans dödsbädd hade hon kramat hans hand och lovat honom att fortsätta driva verksamheten, föra vidare den livsgärning som hennes farfar en gång startat och som försörjt familjen i generationer. Men hon hade glömt att ta i beaktande hur svårt det skulle vara utan far, hur olidligt tyst och ödsligt det skulle kännas när han inte var här. Och nu var hon den som behövde småprata för att få kunderna att trivas. 

			Samtidigt som hon arbetade med degen lät hon tankarna vandra. Säcken med mjöl i skafferiet började bli tom och snart skulle veckohyran betalas. Det fanns precis tillräckligt med riksdaler, även om det mesta av förra månadens inkomst hade gått åt till begravningen. Tack och lov var det den första söndagen i advent och den tiden på året då försäljningen brukade öka. 

			Ju mer händerna knådade, desto längre ifrån nattens oro och saknad kom hon. För varje tag som degen gled mellan fingrarna och varje duns i bordet, lugnade sig andetagen. Det skulle ordna sig. Det måste det. Vart skulle hon annars ta vägen?

			Sara borstade av händerna på förklädet. Om hon bara arbetade tillräckligt hårt skulle hon nog få rätsida på det hela. Föregående kväll, innan hon lade sig, hade hon övat artighetsfraser framför spegeln. Med fars röst i färskt minne hoppades hon få dem ur sig när kunderna anlände. 

			Med rynkad panna tog hon upp en handduk och lade den över degen. Även om hjärtat sved av sorg över att behöva utföra sysslorna ensam, var det så här det måste bli. Hon skulle inte göra far besviken. Hon skulle sätta degarna, välkomna kunderna, hänga fram ängeln i skyltfönstret precis som vanligt, liksom granriset som hon samlat som dekoration. Hon skulle pynta brödboden full av snöänglar i vitt papper precis som hon gjorde varje jul, och även se till att få upp girlangerna med de små muntra tomtarna, som brukade löpa kors och tvärs längs väggarna. Hon tittade upp mot de mörka molnen utanför rutan.

			”Oroa dig inte, far. Jag ska nog klara det.”

			För att skingra tankarna började Sara nynna på ”Stilla natt”, samtidigt som hon smulade en stinkande massa i skålen framför sig. Hon visste mycket väl att herrskapen som besökte bageriet uppskattade bröd som var bakat med jäst, en billig restprodukt från bryggeriet. Ändå var hon försiktig med att använda den eftersom vissa tyckte att det var en förskräcklig nymodighet. Själv velade hon någonstans där mitt emellan, kunde hålla med om att den gav en aning bismak, men effekten gick inte att bortse från. Bröden reste sig som i givakt i bunkarna. Inget gick förstås upp mot ett ångande, jästfritt tunnbröd med en klick smör, men så länge ingrediensen gick att få till ett bra pris kunde hon erbjuda både och.

			Nu spred sig den söta doften av malt ur bunken. Sara skickade en tacksam tanke till far som lärt henne att smaksätta vörtbrödet med porter. Inte den vanliga sorten, utan en speciell från det lokala bryggeriet nere vid hamnen. Hennes vörtbröd hade rykte om sig att vara bäst i staden, ja, kanske i hela landet, tack vare det hemliga receptet. Det hade hon fått ta del av redan när hon var sex år – och som tjugotvååring njöt hon fortfarande lika mycket varje gång hon bakade det. 

			Hon lyfte plåten och förde den mot ugnen, den som hon hade hållit varm hela natten genom att mata med ved varannan timme. Nu var värmen perfekt och snart skulle herrskapen anlända. Då dög det inte att erbjuda några sorgliga småkakor, nej, hyllorna skulle bågna av tekakor, gifflar, syltlängder, kringlor och flätor, vört och mandelskorpor och så de traditionsenliga julbröden förstås. Medan hon hämtade mer mjöl och satte degen till nästa omgång, började tankarna mala. Vad skulle hon säga till den första som klev in? Hur skulle hon inleda samtalet? 

			Hon hämtade två linnehanddukar i garderoben i den lilla sovkammaren som vette mot innergården, gick sedan tillbaka till köket där hon snappade åt sig en brödbit från bordet och tog ut vörtbröden ur ugnen. Hon drog in doften. Andades. Sedan gick hon ut i butiken och placerade limporna längst fram på disken. Det var ett knep hon hade hon lärt sig av far: Fint herrskap äter inte bara med munnen, utan också med ögonen, brukade han säga.

			Prick klockan åtta stegade hon mot dörren och vände skylten från Stängt till Öppet. 

			Utanför var det fortfarande gryning, men en och annan hamnarbetare drog rocken om sig och stretade vidare genom snöyran. Några springpojkar rände fram och tillbaka längs vallarna med skyfflar i händerna och gjorde vad de kunde för att röja undan. 

			Det knöt sig i magen varje gång Sara såg någon snegla åt hennes håll och hon önskade innerligt att de skulle gå förbi, samtidigt som hon gärna ville att de skulle stiga in och handla. Men det var inte förrän framåt klockan halv nio som hon såg en näsa tryckas mot rutan. Först stelnade hon till, men andades ut när det bara var en liten pojke. Av någon anledning var hon aldrig blyg kring barn och hon drog lättad upp dörren för att släppa in honom. 

			”Välkommen till Karl-Henriks finbageri! Kom in för all del”, erbjöd hon. ”Vad kan jag hjälpa till med?”

			Pojken som smet förbi henne kunde inte vara mer än åtta år. Hans hår var ljusbrunt och näsan var knallröd av köld, precis som öronen. Han bar en enkel skjorta, väst och tunna byxor trots kylan och hade samma blick som en av katterna som brukade stryka omkring på innergården om vårarna, flackande och vaksam. Sara böjde sig fram.

			”Vill herrn fundera lite eller vet ni vad ni önskar köpa?” 

			När han inte svarade studerade hon honom noggrant för att försöka lista ut var han kom ifrån. Troligen var han en av gossarna från det Allmänna barnhuset borta i korsningen Drottninggatan–Barnhusgatan. Hon harklade sig. ”Är det något särskilt ni söker?”

			Pojken drog en vante över kinden och fortsatte röra sig längs disken. Han tittade på godsakerna med stora ögon och stannade sedan tvärt. 

			”Aha”, sa Sara. ”En mandelskorpa kanske?” Hon räckte fram en. ”Här. De är alldeles varma.”

			Pojken svalde hårt, men skakade på huvudet. Att han verkade ha drabbats av tunghäfta gjorde Sara ännu djärvare. 

			

			”Men om jag bjuder då?” trugade hon. Innan hon hunnit reagera hade pojken snappat kakan från hennes hand, stoppat den i munnen, tuggat och svalt.

			”Oj, herrn är visst en glupsk en”, skrattade hon. ”Men jag förstår honom, de är riktigt ljuvliga de där. Handlar han åt sig själv eller måhända åt någon husmor?” När han fortfarande inte sa något fortsatte hon oförtrutet. ”Jag är ledsen över att det är lite skralt på hyllorna, men jag var just på väg till julmarknaden på Stortorget. Är det något mer ni vill ha, något särskilt ni önskar innan jag ska bege mig iväg?”

			Trots att han inte svarade, kände sig Sara riktigt nöjd över konversationen. Det var de första riktiga meningar hon växlat med någon på flera dagar och hon måste erkänna att det kändes bra. Men innan pojken hann få en chans att replikera plingade bjällran ovanför dörren igen och en man klev in. Sara skyndade sig att dra igen dörren efter honom och borstade bort den snö som virvlat in över golvet.

			”God morgon”, fick hon ur sig. ”Vad kan jag hjälpa till med?”

			Mannen såg sig omkring och svarade inte. 

			”Vad får det lov att vara?” frågade Sara, men mannen fortsatte spana bakom henne, i riktning mot köket där bakugnen och bakbordet fanns och där hon brukade äta sina måltider vid det lilla bordet invid fönstret. Något i hans blick fick kalla kårar att krypa längs ryggraden och plötsligt var hon extra glad att pojken befann sig i rummet. Det var något mörkt i ögonen hos den här mannen, något vilt och otämjt, ett intryck som förstärktes av ärret i pannan, hans slitna rock, något för korta byxor och breda axlar. 

			

			”Fröken Larsdotter?” Hans röst var ljusare än förväntat, nästan pipig. Han sneglade mot köket innan han fäste blicken i hennes. ”Är ni fröken Sara?” 

			”Ja, herrn.”

			”Jag söker er far.” 

			Sara tittade bort mot pojken, men han var upptagen med att stirra på ett av vörtbröden och verkade inte ta någon som helst notis om vad som hände omkring honom. Hon harklade sig. 

			”Min far är inte längre här. Han …” Hon tystnade. Fast det hade gått snart två månader, hade hon fortfarande svårt att uttala orden. 

			”Ja?” manade mannen.

			”Han dog i mässlingen för en tid sedan.”

			”Det var tråkigt. Men jag är rädd att det inte förändrar någonting.”

			Sara tittade än en gång på pojken, som övergått till att blänga längtansfullt på ett saffransbröd.

			”Ta ett du”, sa hon vänligt innan hon vände sig tillbaka till den storväxte mannen. Hon ansträngde sig för att få frasen rätt, den som far hade lärt henne att använda om någon gav henne trubbel i butiken. ”Jag måste tyvärr be er att avlägsna er med oförrättat ärende.”

			Far hade även instruerat henne att hålla sig nära dörren där folk kunde se henne och det var vad hon gjorde nu. Men mannen följde efter och ruskade på huvudet.

			”Ser ni, jag kan inte gå riktigt än. Er far är nämligen skyldig oss pengar.”

			

			Sara såg oförstående ut. ”En skuld?”

			Nog visste hon att brödbodens tillgångar var knappa, det hade hon förstått i samma sekund som hon tog över räkenskaperna. Men inte skulle far ha nedlåtit sig att låna av en ockrare, som hon började misstänka att mannen framför henne kunde titulera sig? Han hade ju varnat henne för dem. Skyndsamt sträckte hon sig efter handtaget och drog upp dörren på vid gavel.

			”Tyvärr kan jag inte hjälpa er. Adjö då. Tack för att ni besökte oss.”

			Men mannen stod kvar på tröskeln och sänkte rösten. ”Att er far trillat av pinn är mycket beklagligt, men inte nödvändigtvis något som löser saken. Jag återkommer när jag talat med mina överordnade.”

			”Är det nödvändigt?”

			”Ja, nu när omständigheterna så att säga har förändrats måste jag ta reda på vad som gäller. Men ni kommer säkerligen att höra ifrån mig snart igen.”

			Lika snabbt som han kommit försvann han. Bjällran plingade ilsket efter honom.

			Kvar stod Sara med snön yrande över ansiktet, handflatorna svettiga, och pannan fuktig. Hon skyndade sig in och stängde om sig. 

			Det hela hade låtit högst orimligt. Far hade inte varit en sådan man som förlitade sig på andra. Han hade alltid sagt att varje enskild person var ansvarig för sin egen lycka och att låna gick så starkt emot hans övertygelser att hon undrade hur han kunnat dölja något sådant för henne. Hon gick mot köket så försjunken i sina tankar att hon helt glömde bort att pojken stod där och skrapade med foten. Det var inte förrän hon såg i ögonvrån att han snappade åt sig en vörtlimpa och stoppade den innanför västen som hon rycktes tillbaka till nuet. 

			”Men vad tar du dig till!” 

			Pojken hukade som om han väntade sig en örfil, men när ingen kom rundade han henne smidigt och försvann ut. Sara stod kvar och tittade efter honom medan han sprang nerför Västerlånggatan. 

			”Gör inte om det där!” ropade hon. Men pojken var redan borta. 

	
			

			2

			Resten av morgonen fylldes av små och stora bestyr, så många att Sara inte hann tänka på vare sig indrivningsmannen eller den tjuvaktige pojken. Prick klockan tio packade hon ner bullar, kakor och bröd i packlådor, placerade dem på den lilla skrindan och gav sig av mot Stortorget. 

			Snön hade slutat falla, men låg i drivor längs gränderna. Hjulen fastnade ideligen i spåren, men hon lyckades ändå hålla både sig själv och kärran upprätt hela vägen. 

			När hon nådde torget var de flesta av de andra handlarna redan på plats. Många hade packat upp sina varor och var redo att öppna, andra hade fullt sjå att bära och kånka längs de små trästånden. Sara trängde sig fram och fortsatte till den bod som hon och far brukade hyra. 

			Stortorgets julmarknad var en av de största i landet och bara för de allra bästa handlarna i staden. Att få vara här var en stor ära och far brukade tillskriva framgången Saras skicklighet vid bakbordet. Men givetvis visste hon bättre. Det var hans övertalningsförmåga som lett dem hit och att bageriet hade fått en inbjudan även i år, till en ansenlig summa visserligen, var enbart på grund av att arrangören ännu inte visste om fars bortgång. 

			Den första söndagen i december var det alltid samma visa. Människorna i staden fick ett omättbart sug efter sötsaker, tillställningarna spred sig som svampar och försäljningen av bröd, bullar och kakor sköt i höjden. Och tur var väl det. Det här var dagar som skulle bli avgörande för bageriets framtid, det var hon mycket väl medveten om och nu var det dags att kavla upp ärmarna. 

			Skyndsamt drog Sara upp dörren till boden. Doften av sågspån fick henne att minnas hur hon och far stått här varje söndag förra året, ända fram till julafton. Sorgen vällde fram som en svallvåg. Här brukade han stå och luta sig ut genom luckan och dra sina skämt för hundrade, kanske tusende gången, medan Sara kved av förnärmelse. Nu hade hon gett vad som helst för att få höra dem igen. 

			Väggarna runt henne stod tysta och kala medan hon började packa upp bröd och bullar. I ena hörnet låg en hög med granris tillsammans med halm som var tänkt att spridas över golvet för att skydda fötterna mot kylan. Andfått fortsatte hon att stapla packlårarna intill väggen medan andedräkten bolmade framför henne. Hon placerade mandelskorporna längst fram och radade upp vörtbröden i hyllan tillsammans med saffransbröden, pepparkakorna och några flaskor saft. Med frusna fingrar spikade hon upp granris längs luckans kanter och fäste det hela med röda rosetter. När hon var färdig lutade hon sig tillbaka och torkade sig i pannan. Far skulle ha blivit imponerad, det var hon säker på. 

			Medan hon fortsatte dona började torget fyllas av nyfikna besökare. Många av männen bar pälshattar och några av damerna hade kjolvärmare i händerna. Barnen var klädda i dubbla halsdukar och vantar, men stojade ändå omkring på kälkar eller kastade snöbollar på varandra, som om de inte alls påverkades av temperaturen. När en rakryggad man närmade sig ståndet klistrade Sara genast på sig ett vänligt leende, svalde hårt och påminde sig om att hon behövde sälja minst sju bullar och fem limpor till för att anse dagen som lyckad. Men till hennes stora besvikelse fortsatte mannen vidare mot en bod längre bort. 

			Sara sneglade på bröden som låg uppradade framför henne. Förra året hade det mesta gått åt redan efter en timme, men i år hade hon fått en trög start. 

			I ståndet bredvid sålde en rödbrusig farbror polkagrisar och brända mandlar och en ansenlig kö hade redan börjat skymtas. Även hos granförsäljaren var det full fart. Herren som stod där kastade ur sig fyndigheter på vers medan han tog betalt, och längre bort vid den stora granen som tronade i mitten, stod fyra barn och sjöng ”Hosianna” med väna röster. 

			Sara såg mot den blå himlen, där solen lyste klar. Hon blundade och tillät sig att njuta en stund av sången, försökte le så brett hon förmådde och lutade sig långt ut genom luckan. 

			”Färska saffransbullar, här var det färska saffransbullar!”

			Resten av eftermiddagen fortsatte på samma vis. Ett par herrskap köpte bröd, men inte lika många som vanligt och när stängningsdags närmade sig var fortfarande fyra av de dyrbara saffransbröden kvar, liksom de flesta av vörtlimporna. 

			Försiktigt tog Sara slantarna ur det lilla kassaskrinet och räknade dem. Hon hade bakat helt enligt de vanliga recepten, hade lärt sig uttala artighetsfraserna felfritt, lett mot alla och envar. Ändå verkade de föredra att handla från någon annan. Men kanske var det inbillning? Ju närmare julafton de kom, desto mer borde försäljningen öka oavsett, var det inte så far hade sagt? Hon hade i alla fall tillräckligt med slantar för att köpa nya ingredienser, det fick hon vara nöjd med. 

			När det var dags att stänga började hon plocka ihop, men avbröts av en kvinna som kom rusande i full fart. 

			”Åh, vilken tur att ni fortfarande har öppet”, pustade hon. ”Min husmor skulle skicka mig på porten om jag kom hem utan skorpor till aftonkaffet.”

			Pigan hade en enkel klänning och en kort jacka och Sara kände genast igen henne som Ulla, en av dem som brukade besöka brödboden varje vecka. Kunden drog händerna ur vantarna och pekade på sina kängor, som var snöbetäckta ända upp till fotknölarna. 

			”Jag har sprungit som en vettvilling över hela staden, men kylan gjorde det inte lätt för mig, ska ni veta. Kullerstenarna är glashala. Har ni upptäckt det också? Det är den satans herr Valters fel, han vattnar granarna och förvandlar gatan till en isbana. Kan ni tänka er? Nåväl. Först hastade jag till er brödbod på Västerlånggatan, men där var det visst stängt. Men då slog det mig till min fasa: det är ju marknad idag!”

			

			Sara nickade ivrigt. ”Ja, jag står här idag och varje söndag fram till jul. Men ni är välkommen till bageriet också förstås, jag stänger inte förrän klockan fyra om dagarna.” 

			Ulla tog fram en tjock börs och lutade sig fram. ”Då tar jag två påsar mandelskorpor, tack.”

			Sara tittade ner i marken. ”Jag är ledsen, fröken. Mandelskorporna är slut.” 

			Uttrycket i pigans blick var detsamma som om Sara hade berättat att grisar kunde flyga. 

			”Slut?”

			”Jag ber verkligen om ursäkt. Kan jag få fresta med några saffransbröd istället?”

			”Nej, nej, nej!” Pigan såg så arg ut att Sara fick god lust att dra igen luckan och gömma sig där inne. ”Det går inte för sig. Det är ju söndag!”

			”Ja?”

			”På söndagar ska husmor ha Karl-Henriks mandelskorpor, det förstår ni väl. Något annat är inte möjligt!”

			”Men jag …”

			”Nej, det finns tyvärr inga alternativ. Husmor är mycket noga med den detaljen.”

			Sara märkte hur kinderna började blossa. ”Är det möjligen fru Silfwergren ni menar?” undrade hon försiktigt.

			Ulla sken upp. ”Hur visste ni det?”

			Sara tittade ner i snön. ”Åh, en gissning bara.” 

			Det var en vanlig företeelse att hennes kunder glömde att de hade träffat henne förut. Ofta glömde de faktiskt bort henne helt och hållet mellan besöken i bageriet, och tycktes ha svårt att minnas att de förtäljt henne halva sin livshistoria en gång. Men Sara själv behöll vartenda samtal som små pärlor i fickan, kom ihåg varje ord de uttalat. På fars tid deltog hon visserligen inte alltid i samtalen, men hon stod och lyssnade och det brukade vara höjdpunkten på hennes dag. Att få höra vad som pågick bakom väggarna i husen runt omkring var oerhört spännande, särskilt hos de rika och bemedlade. Till exempel mindes hon mycket väl att Ulla berättat om sin stränga husmor.

		Fru Silfwergren fascinerade Sara oerhört, inte minst för att hon väckte en sådan respekt. Särskilt på grund av den händelse som utspelat sig på förra årets marknad. Det var den tredje söndagen innan jul och Sara hade lyckats få en skymt av fru Silfwergren när damen kom spatserande genom folkhopen med sina vida kjolar, sin breda hatt och hela tre tjänstehjon svassande efter sig. Frun hade rört sig med en enorm värdighet, som om hon inte förväntade sig något annat än att bli väl bemött. Hennes uttryck visade att hon inte hade några bekymmer i världen och det var så hon hade passerat ståndet där Sara och far stod. Sara hade så klart inte vågat tilltala henne, men hade hon gjort det hade hon velat fråga hur det kändes att ha det så väl förspänt. Inte av missunnsamhet, utan av ren nyfikenhet, förstås. Hur var det att alltid veta att det fanns mat på bordet och ved till spisen? Hur kändes det att vakna upp i de där vackra rummen i det Silfwergrenska palatset med dagen framför sig som en vidsträckt äng av möjligheter? Givetvis hade Sara inte vågat fråga, inte ens säga god dag. Men till hennes fasa hade far lutat sig ut genom träluckan och ropat med sina lungors fulla kraft: ”Fru Silfwergren! Får det lov att vara en mandelskorpa, månntro?”

			Frågan hade fått hela torget att stanna upp, liksom fruns följe. Folk hade väl aldrig sett på maken, en månglare som hade mage att tilltala stålverkdirektörens fru. Men fru Silfwergren själv hade höjt ett svart ögonbryn, ett sådant där tunt streck som fina damer ritade med kol och till allas förvåning hade hon sträckt sig fram. 

			”Låt mig smaka.” 

			En av fruns jungfrur hade genast gått emellan för att ta skorpan ur fars hand och räcka den till sin husmor, medan herrskapen runt omkring dem höll andan.

			Fortfarande syntes ett litet ärr på Saras finger från den del av nagelbandet som hon rev sönder i väntan på fru Silfwergrens uttalande. Frun hade tuggat i vad som känts som flera minuter innan hon utbrast: ”Utsökt!” och nickade belåtet – och det var allt som behövdes. 

			Resten av dagen hade folk flockats runt Sara och fars bod. De hade sålt slut på allt de hade, eftersom ingen ville missa det senaste som fallit fru Silfwergren i smaken. Ända in i mars hade de varit det mest populära bageriet i staden och Sara hade bakat dag och natt för att kunna möta efterfrågan. Far hade till och med låtit bygga en ny bakugn som kunde rymma två plåtar istället för en, innan nyhetens behag hade lagt sig och försäljningen återgick till att vara som vanligt. 

			Nu hejdade Sara sina skenande tankar. Kunde det ha varit det inköpet som gjort att far behövt låna av ockraren? Men bageriet hade ju gått bra, de borde ha haft tillräckligt med inkomst för att kunna köpa både ugnen och mycket mer därtill?

			Fundersamt mindes hon hur nedstämd far hade blivit när staden någon månad senare hittade något annat att tala om: en ny saft som var smaksatt med anis och som fanns i brödboden borta vid Slottsbacken. Tillströmningen av herrskap återgick till det normala och även om Sara hade tyckt att det var skönt att få baka i lugn och ro, visste hon att far hade varit mycket bekymrad. Som tur var hade fru Silfwergren fortsatt skicka sina pigor efter mandelskorpor varje söndag. Åh, varför gav jag bort de sista till pojken, bannade Sara sig själv, men högt sa hon: ”Jag beklagar som sagt. Det finns tyvärr inget jag kan göra, men om ni kommer förbi brödboden imorgon lovar jag att ha fler skorpor redo.”

			Pigans kinder bleknade gradvis medan Sara talade och till slut hade de samma färg som snön på hennes skor. ”Det går då rakt inte, frun kommer att … Hon kommer …”

			Sedan slog hon händerna för munnen, neg och försvann genom folkmassan. 

			Förundrad stod Sara kvar och såg efter henne. Borde hon måhända ha erbjudit sig att gå hem och baka några skorpor till fru Silfwergren och skicka dem med bud? Men det hanns inte med nu, hon behövde göra klart. Uppgivet fortsatte hon att packa ner det överblivna brödet i packlårar, sorgsen över vetskapen att hon snart behövde slänga dem till fåglarna. Dagsgammalt bröd var det ingen som ville ha. Helst av allt hade hon velat sälja dem billigt till de fattiga eller skänka bort dem, men det hade stadens makthavare förbjudit. Ett koppel med illa bemedlade utanför butiker och bodar kunde skapa hygieniska olägenheter, menade riksmyndigheten i brevet som de skickat ut till affärsinnehavare över hela staden. 

			Medan Sara lyfte upp lårarna på kärran tänkte hon på all jäst som gått till spillo, allt mjöl och all porter som kunde ha sparats. Det gjorde henne ont, men hon ämnade ändå skänka bort en del av bröden. Det var så många i staden som svalt och nog för att hon inte ville riskera verksamheten, men säkert skulle hon komma på ett sätt. 

			Med pannan i djupa veck stängde hon boden och kontrollerade att dörren verkligen var ordentligt förseglad både en och två gånger innan hon begav sig hemåt mellan stånden. Hon stannade till när stoj och glada tillrop hördes vid en av bodarna, trots att det var långt efter stängningsdags. 

			”Vad händer där borta?” frågade hon en yngling som stod och värmde händerna över en eldkorg. Gnistorna flög omkring honom, men han fortsatte sträcka de avklippta vantarna mot lågorna.

			”Det är den nye bagaren Etienne från basarerna vid Norrbro som säljer sina bakverk.” 

			Sara försökte kika genom hopen och fick syn på en skylt med texten Schweizeri.

			Hon rynkade på näsan. Farfar hade hatat det namnet. ”Varför inte säga bageri när det är det som menas?” brukade han muttra och både Sara och far höll med honom för husfridens skull. 

			”Han säljer visst någon slags bakelse”, förtydligade ynglingen. 

			

			”Det är ingen bakelse”, påpekade en herre i hög hatt bredvid dem. ”Det är en variant av mille-feuille.” 

			”Vad är det?” frågade Sara.

			Mannen drog handen över pälskragen och slickade sig om den mustaschprydda munnen. ”En syltbakelse.”

			”Sylt?” kunde Sara inte låta bli att utbrista. ”Vanlig sylt? Är det värt att köa för?”

			”Ja, hallon tror jag visst.” Nu hade herren en drömmande min. ”Hallonsylt ovanpå och len vaniljkräm mellan frasiga lager av smördeg inuti. Jag har lovat min hustru att ta hem två till efterrätt, men jag är tydligen inte den enda som har fått den idén.”

			Försjunken i tankar lika tröga som snömodden drog Sara skrindan vidare och fortsatte in mellan gränderna. Stortårna kunde hon inte längre känna, så frusna var de, och hon både fruktade och såg fram emot den brännande känslan av att sänka ner dem i vattenkaret hemma. 

			Men innan hon ens nådde fram till Kåkbrinkens gula väggar, fick hon syn på något i ögonvrån. Där, intill ett stuprör, satt ett barn i snön. Pojken hade båda knäna uppdragna till hakan, mössan djupt nerdragen i pannan och skakade av köld. När hon närmade sig tittade han upp och reste sig, redo att fly. 

			Sara kisade. Var det inte …? Jo. Men precis när det gick upp för henne att det var pojken som stulit limpan av henne vände han sig om och sprang. Kvar på marken fanns bara en tappad vante i gropen där han suttit. 

		Sara gick närmare och lyfte upp vanten ur snön. Hon borstade av den och öppnade sedan en av packlårarna. Försiktigt lirkade hon ut två vörtlimpor och stoppade dem i varsin papperspåse, lade tre saffransbröd i en annan och ställde påsarna bredvid stupröret, med vanten ovanpå. Sedan fortsatte hon streta vidare hemåt. 
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